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EXPOSE DES MOTIFS 

.MESDAMES, MESSIEURS, 

Un des premiers soucis {le tous ceux qui, à notre époque 
d'activité industrielle intense, se sont préoccupés <le la si­ 
tuation des salariés, a été de leur voir assurer les repos 
et les loisirs nécessa.rcs pour ménager leurs forces et agré­ 
menter leur vie. 

Cette préoccupation s'est traduite par diverses revendi­ 
cations et a donné lieu déjà aux réglementations que vous 
connaissez tous. 

D'abord la loi du 17 juillet 1905 sur le repos dominical 
est venue prescrire une interruption de travail hebdoma­ 
daire. 

La loi sur la journée de huit heures a constitué un nou­ 
veau et remarquable progrès assurant également aux sala­ 
riés des repos quotidiens raisonnables. 

Les nouvelles mesures que j'ai l'honneur {]e vous pré­ 
senter aujourd'hui et qui prévoient l'octroi aux travailleurs 
d-e congés annuels payés viendront utilement compléter 
cette réglcmentaton. 

En effet, si bienfaisants que puissent être les repos régu­ 
liers qu'assure la légslation actuelle, seules des interrup­ 
tions de travail plus prolongées provoquent chez le travail­ 
leur une détente complète qui permet à l'organisme de 
reconstituer ses forces d'une façon plus parfaite. Précé­ 
demment les salariés vivaient dans un milieu plus paisible 
et jouissaient du repos qu'apportaient de nombreuses fes­ 
tivités locales. Aujourd'hui, ils ont perdu ces avantages et, 
ce n'est qu'à la faveur d'un régime de congés payés qu'ils 
peuvent trouver l'occasion de s'échapper momentanément 
des centres industriels où un grand nombre d'entre eux se 
trouvent emprisonnés, et qu'ils peuvent connaître les dé­ 
lassements qui agrémentent la vie et entraînent un renou­ 
veau, tant moral que physique . 

Certes, en poursuivant le bien-être <les travailleurs, on 
ne peut perdre de vue les possibilités <le la réalité écono­ 
mique. Cc serait bien mal comprendre leurs intérêts que de 
prendre des mesures qui: tout en améliorant provisoirement 

WETSONTWERP 

betreffende· het betaald verlof. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

i\lEVROUWEN, MIJNE HEJ::REN, 

Een der eerste zorgen van al degenen die, in ons tijd­ 
perk van drukke nijverheidsbedrijvigheid, zich inlieten 
met den toestand der loonarbeiders, was deze hun de 
rust en den vrijen tijd te verzekeren, noodig 9111 hun 
krachten te sparen en hun leven te veraangenamen. 

Deze zorg vond haar uiting in verscheidene eischen en 
gaf reeds het ontstaan aan de U bekende reglemeuteerin­ 
gcn. 

Vooreerst de wet van 17 Juli 1905 op de Zondagrust, 
welke een wekelijkschen rustdag invoerde. 

De wet op den achturendag was een nieuwe en merk­ 
waardige vooruitgang welke aan de loonarbeiders een rede­ 
lijke dagelijksche rust verschafte. 

De nieuwe maatregelen, welke ik de eer heb U heden 
voor le stellen en welke het toekennen voorzien van IJC­ 

taalde jaarlijksche verlofdagen aan de arbeiders, zullen 
deze reglementeeriug afdoende anuvullen. 
Inderdaad, hoe weldadig de regelmatige rustpoozen, 

welke de huidige wetgeving verzekert, ook mogen zijn, 
verzekeren slechts langere arbeidsonderbrckingen een vol­ 
ledige ontspanning bij den arbeider, ontspanning welke 
aan het organisme toelaat zijn krachten op een volmaakter 
wijze terug te winnen. Vroeger leefden de loonarbeiders in 
een wreedzumer midden en genoten zij rustdagen hun ver­ 
schaft door talrijke plaatselijke feestdagen. Heden verloren 
zij die voordeelen en het is slechts door een stelsel von be­ 
taalde· verlofdagen dat zij de gelegenheid kunnen vinden 
voor een tijdje te ontsnappen 'aan hun industrie-milieu, 
waarin een groot aantal van hen als gevangen zijn, en dat 
zij de verstrooiïng kunnen vinden welke het leven aange­ 
naam maakt en clic een zoo moreel als physisch opwekkcr 
is. 

Zeker, bij hel beoogen va 11 het welzijn van de arbeiders, 
mag men <le economische werkelijkheid niet uit het oog 
verliezen. Het ware heel slecht hun helnngcn hl',grijpl~n, 
zoo men maatregelen trof welke, door hun lol voorloopig ,, 

\J 
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lem- sort, auraient des conséquences néfastes pour ·1es in­ 
dustries qui doivent leur assurer Jeurs moyens d'existence .. 1 

Le .projet qui vous est soumis ne doit pas susciter de ! 
semblables craintes. En effet, d'une part, <les repos pério- ; 
diques ne peuvent que favoriser la qualité du travail. D'au­ 
tre part, il ne peut être perdu de vue que de nombreux pays 
nous ont devancés dans la voie d'une réglementaûon en 
ln matlère et qu'en Belgique même un grand nombre de 
lm vailleurs jouissent déjà de congés dont Ie. projet tend 
seulement ù généraliser le bénéfice. 
fous remarquerez, enfin, que les mesures proposées sont 

extrèmement modérées et ne peuvent, dès lors, entraîner 
des charges trop lourdes. 

Dès le début de ce siècle, les congés annuels payés 'pren­ 
nent une certaine place dans les revendications des travail­ 
leurs et l'habitude de leur en accorder se répand progres­ 
sivement. 

Depuis longtemps.dans plusieurs pays.los fonctionnaires 
d'Etat et le personnel des services publics jouissaient de 
congés annuels. Le même avantage fut reconnu rapidement 
aux titulaires de postes supérieurs on moyens clans les éta­ 
blissements industriels • ou commerciaux au personnel des 
banques et souvent même des magasins. 

Une enquête faite en Allemagne en 1901 montra que de 
très nombreuses entreprises permettaient à leurs employés 
de prendre annuellement un eert a in nombre de jours de 
repos payés. 

Peti'à p~11; Je mouvement allait s'étendre aux ouvriers. 
En 1910, l'Association internationale pour la protection 

légale des travailleurs étudia la question et les enquêtes 
qui eurent lieu en Allemagne, en Suisse et en Finland» 
révélèrent qu'en ces pays lin nombre relativement consi- : 
dérable d'ouvriers obtenaient chaque année des congés 
payés. En Finlande, le nombre des bénéficiaires atteignait 
20 p. c. des ouvriers. 
En J!H8, des enquêtes montrèrent qu'en Suède 5 à 

·6 p. c. des ouvriers obtenatent le même avautage ; mi 
Danemark le pourcentage atteignait 20 p. c. i 

Toutefois, on se trouvait clans tous ces cas devan t de ! 

simples habitudes. Avant Ja guerre, quelques pays seule­ 
ment avaient inscrit les congés payés dans leur législa­ 
tion. Pendant la guerre le mouvement en fa veur des con­ 
gés annuels payés se trouva momentanément arrêté, mais, 
aussitôt la guerre terminée, il prit un essor définitif et 
les principaux progrès sont, dès lors, consacrés par. la 
législation. 

IJ n'est pas possible d'énumérer ici les trop nombreuses 
lois qui, dès ce moment, dans les différents pays, sont ve­ 
nues réglementer la matière. Bornons-nous donc ù examiner 
la si tua tion actuelle. 

A cc jour, des législa lions assurant Umt aux ouvriers 
qu'aux employés le bénéfice des congés annuels payés 
sont en vigueur· en Autriche, an Brésil, au Chili, en 
Espagne, en Finlande, en Ili!E(;, en Lettonie. au Luxem­ 
bourg, au Mexique, au Pérou, en Pologne, au Portugal, en 
Roumanie, en Suisse (cantons de Bûlc-Yillc et du Valois) 
et, en Tchécoslovaquie. 

Nul n'ignore que ln France également devra être inscrite 
dans cette liste. 

te verbeteren, noodlottige gevolgen zouden hebben voor de 
nijverheid welke hun levensbehoeften moet verzekeren. 

Het ontwerp dat Li wordt onderworpen moet zulke be­ 
kommernissen niet opwekken, Inderdaad, periorlisehe rust­ 
p0Dze11 kunnen slechts de .hoedanigheid van den arbeid ve?'­ 
beteren. Langs een anderen kant, mag men ni-et vergeten 
dat reeds vele landen het onze voorafgingen in dergelijke 
reglementeering er; dat in België zelf reeds een groot aan­ 
tal arbeiders verlofdagen genieten, waarvan het ontwerp 
slechts het voordeèl algemeen wil maken. 
.. li zult, ten slotte; opril-erken dat de voorgestelde maat­ 
regelen uiterstmatig zijn en dus geen te zware lasten zullen 
meebrengen. 

Van af het begin dezer eeuw, nemen de betaalde jaar­ 
lijksehe verlofdagen een zekere plaats in, in de cischen 
van de arbeiders, en de gewoonte ze toe te kennen neemt 
geleidelijk uitbreiding. 

Sedert lang genieten, in meerdere landen, de staats­ 
beambten en .het personeel der openbare besturen jaar­ 
lij ksche verlofdagen. Hetzelfde voordeel werd aldra toe­ 
gekend aan <le titularissen van hoogs of middelmatige 
posten in de nijverheids- _of handelsinrichtingen, aan het 
personeel der banken en dikwijls zelfs aan <lat der waren­ 
huizen. 

Een onderzoek gedaan in Duitschland in -1901 heeft aan­ 
getoond dat een zeer groot aantal inrichtingen aan hun 
bedienden toelieten jaarlijks een zeker aantal betaald-a 
verlofdagen te nemen. 

Stilaan breifkle deze beweging zich Lot <le werklieden uit. 
In 1910, bestudeerde de Internationale Vereeniging voor 

de wettelijke bescherming van de arbeiders deze kwestie, 
en onderzoeken gedaan in Duitschland, Zwitserland en 
Finland lieten {.()e tot de vaststelling te komen dat in deze 
larulen een relatief groot aantal arbeiders iorler jaar .ne­ 
taald · verlof kreeg. ln Finland, bedroeg .het aantal van 
degenen rlic cr van genoten 20 t. h. van de arbeiders. 

In 10-18, hebben onderzoeken uitgewezen dat in Zweden 
5 ù 6 L h. der arbeiders hetzelfde voordeel genoten; in 
Denemarken g1ng dit procent tot 20 L 11. 

Nochtans, bevond men zich in al deze gevallen tegenover 
eenvoudige gewoonten. Vóf1r den oorlog, hadden slechts en­ 
kele landen het betaald verlof', wettelijk bekrachtigd. Tij­ 
dens den oorlog werd de beweging ten voordeele van het 
juarlijksch betaald verlof stilgelegd, maar zoodra de oorlog 
gedaan was, nam ze een definitieve uitbreiding en de voor­ 
naamste vorderingen worden voortaan in wetten vastgelegd. 

Het is niet mogelijk hier het te groot aantal wetten aan 
te halen welke, van dat oogenblik af, in de verschillende 
landen deze zaak hebben geregeld. Wij zullen er ons dan 
ook bij beperken, den huidtgen toestand na te gaan. 

Op het huidig oogenblik voorziet de wetgeving van de vol­ 
gende landen jaarlijksch betaald verlof ten vcordeele zoo­ 
wel van de werklieden als .van de bedienden : Oostenrijk, 
Brazilië, Chili, Spanje, Finland, Italië Letland Luxem­ 
burg, Ál!')xic9, Peru, Polen, Portugal, Roemenië,' Zwitser- 

. land (kunt-on Bazel-stad.en Vaudkantou) en Tsjecho-Slowa­ 
kije, 

Iedereen weet dat ook Frankrijk in deze lijst zal moeten 
worden opgenomen. 
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D'autre part, des législations visant les employés ou , 
certaines catégories d'employés sont en. vigueur en Afri­ 
que du Sud, à Gibraltar, en Grèce, au Panama, en Salva­ 
dor, en Suisse (canton du Tessin), en Uruguay, en Yougo­ 
slavie, et des lois visant Jes ouvriers ont. été édictées en 
Chine, en Lithuanie et en Suède. 

Au surplus, des congés annuels payés ont été. prévus pour 
certaines autres catégories de travailleurs en Autriche, au 
Danemark, en Islande, en Italie, en Pologne, en Suisse 
(canton de Berne, Tessin, Zurich), en Tchécoslovaquie et 
en Yougoslavie. 

Cette longue liste de législations est certes déjà très sug­ 
gestive. Toutefois, ce .serait une erreur de croire qu'elle 
délimite, même de façon approximative, le nombre del; 
travailleurs qui jouissent de congés annuels payés. 

En effet, en dehors des lois en vigueur, d'autres for­ 
mes de réglementation des conditions rie travail assurent. 
dans de nombreux cas le même avantage à des catégories 
de sa.anes non visées por les · prescriptions légales et à , 
certaines classes de travailleurs des pays où il n'existe pas 1 
de législation en ln matière. 1 

C'est ainsi que, très souvent, les conventions collectives ·I 
qui se sont multipliées depuis la guerre et qui, en Alle­ 
magne, ont été remplacées par des règlements collectifs, 1 

contiennent des dispositions concernant les congés annuels 
payés et ce, notamment en Allemagne, au Danemark, en 
France, en Grande-Bretagne, en Hongrie, en · lia lie, en 

1 

Norvège, aux Pays-Bas, en Roumanie, en Suède, à l'Union · 
Sud-Africaine et en Yougoslavie. 

Remarquons, en outre, que, clans différents pays, cer­ 
taines catégories de ·tl'availleurs jouissent d'un congé an­ 
nuel payé simplement en raison d'une coutume établie. 

Signalons, enfin, que la question des congés annuels 
payés a été inscrite à l'ordre du jour cle la session de 1935 
cle la Conférence Internationale du Travail. Après une pre- 1 
mière discussion, la Conférence a décidé alors de retenir · 
la question et de l'inscrire à l'ordre du jour clc la session 
de cette année, [JU cours de laquelle elle examinera Jeprojet 
cle Convention élaboré entretemps par le Bureau Interna­ 
tional du Travail. 

De cc bref exposé, il résulte que le mouvement en fa­ 
veur ries congés annuels payés qui progresse sans arrêt n 
déj,\ pris une ampleur très considérable. 

Les mesures proposées ne constituent donc pas, du point 
de vue inlernational, une innovation hardie. Au contraire, 
en les édictant, ][I Ilelgique ne fera que suivre les autres 
pays, contrairement à ce qu'elle a fuit pom tant d'autres 
réformes sociales qu'elle était parmi les premiers à adop­ 
ter. 

D 'ailleurs, même dans notre pays la pratique des cou­ 
gés payés n'est pas inconnue. Les agents tie l' EIM e't des 
services publics, les emplovés de banque,. des compagnies 
rl'assurances et des grandes entreprises commerciales on 
inclnslricllcs en jouissent rlès à présent. Certains patrons 
en accordent même à leurs ouvriers. Le présent proiet a 
pour bul d'en assurer à tous le bénéfice. 

Anderzijds, bestaan er wetten welke de bedienden ·of som­ 
mige cntcgoriën van bedienden betreffen, in Zuid-Afrika, 
Gibraltar, Griekenland, Panama, Salvador, Zwitserland 
(Kanton I'essmo), Urugay, Zukl-Slaviê, én wetten ten voor­ 
dcele van de werklieden werden uitgevaardigd in China, 
Lithauen en Zweden, 

Tenslotte, werd het betfüüd verlof voor sommige andere 
categoriën van arbeiders in Oostenrijk; Denemarken, Ijs­ 
land, Italië, Polen; Zwîtserlarid (Kantons· Bern, Tessino, 
Zurich) Tsjeoho-Slowakije en Zuid-Slavié. 

Deze lange lijst van wetgevingen is zeker reeds zeer sug­ 
gestief. Nochtans zou men zich '°ergissen, moest men.geloo­ 
ven dat zij, zelfs bij benadering, liet aantal arbeiders 
albakent die van betaald verlof genieten. 
Inderdaad, benevens de van kracht zijnue wetten, verze­ 

keren andere vormen van reglementeering der arbeidsvoor­ 
waarden in vele gevallen hetzelfde voordeel aan categonën 
van loontrekkenden clie in de wettelijke bopaiingèn niet v,oor­ 
zien zijn en aan sommtgeklassen arbeiders van de landen 
waar geen wetgeving te <lien aanzien bestaat. 

Zoo bevatten zeer dikwijls de collectieve contracten, 
waarvan het aantal sedert den oorlog steeds meer en meer 
uitbreiding heeft genomen en welke in Duitschland werden 
vervangen door oollectieve reglementen, bepalingen betref­ 

-Ientle het jaarlijksch betaald verlof en o. a. in Duitschlaud, 
Denemarken, Frankrijk, Groot-Brittanje, Hongarije, Italië, 
Noorwegen, Nederland, Roemenië, Zweden, Zuid-Afrikaan­ 
sche Unie en Zuid-Slavië. 

Merken wij ook op dat in verscheidene landen sommige 
eategoriën arbeiders van een jaarlijksch betaald verlof .ge­ 
nieten ingevolge een gevestigde gewoonte. 

Laat ons ten slotte aanstippen dat de kwestie van het 
jaarlij ksch betaald verlof op dû dagorde werd geplaatst 
van den zittijd van '[!)35 der Internationale Arbeidscon­ 
ferentie. Na een eerste bespreking, heeft . de Conferentie 
besloten deze kwestie te onthouden en ze op clc dagorde 
te brengen van den, zittijd van dit jaar, tijdens denwelkcn 
zij het ontwerp van overeenkomst, iutusschen door het 
Internationaal Buren u van den Arbeid opgesteld, zal be­ 
spreken. 

Uit dit. kort overzicht blijkt dat de beweging, teh voor­ 
deele van het jaarlijksch betaald verlof, welke steeds meer 
en meer uitbreiding neemt, reeds een zeer belangrijken 
omvang heeft genomen. 

De voorgestelde maatregelen kunnen dus, van interna­ 
tionaal standpunt uit gezien, niet beschouwd worden: als 
een stoutmoedige nieuwigheid. Integendeel, door ze uit te 
vaarrëgen zal België slechts, in tegenstelling met wat het 
gedaan heeft voor zooveel andere rnaatschappelijke her­ 
vormingen, waarvoor het bij de eersten was om ze aan I.e 
nemen, de andere landen volgen, 

Overigens is in ons land 'de prak lijk van het betaald 
verlof niet onbekend. De agenteu van den Staat en van de 
openbare 'diensten; de bankbedienden, · de bedienden ·der 
verzekeringsmaatschappijen en der grootc handels- en in­ 
dustriecle bedrijven, hebben recht op betaald verlof.i-Som­ 
rnigc werkgevers. verleenen het zelfs aan hun arbeiders. 
Onderhavig ontwerp heeft Lot doel álle arhéidcrs cr van te 
loten genieten, 
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Remarquons, d'autre part, qu'en 1!.129 déjà, une propo- 1 Verder wijzen wij. er op dat reeds in. 1929 een wets- 
sition de loi relative aux congés annuels payés fut dépo- ' voorstel aangaande het jaarlijksch betaald verlof inge­ 
sée par :\BI. Debruyne cl consorts. Toutefois, cette propo- diend werd door de heeren Debruyne en consorten. Dit 
sition ne concernait que les ouvriers de l'industrie et du voorstel betrof althans slechts de arbeiders in handel en 
commerce. Le système qui s'y trouvait préconisé prévoyait nijverheid. Het stelsel dat voorgesteld werd voorzag in 
en ordre principal la solution de la question par voie de eerste plaats de oplossing van het vraagstuk bij wijze van 
conventions collectives. Ce n'est qu'à défaut de celles-ci collectieve overeenkomsten. Slechts bij ontstentenis van 
qu'une réglementation par arrêté royal devait intervenir. deze moest een regeling bij Koninklijk besluit getroffen 
llautre part, Ic régime proposé ne comportait pas pour worden. Anderzijds voorzag het voorgesteld regime niet de 
l'employeur l'obligation de payer aux travailleurs en verplichting voor den werkgever, aan de arbeiders in verlof 
congé leur· rémunérntion habituelle, mais prévoyait I'oc- hun gewone bezoldiging te betalen, maar voorzag het de 
troi d'une allocation de congé constituée au moyen de . uitbetaling van een verlofsvergoeding gevormd bij middel 
versements opérés au profit de l'ouvrier par le ou les ; van stortingen ten voordeele van den arbeider door den 
patrons qui l'auraient occupé at, travail. werkgever of de werkgevers bij wie de arbeider aan. het 

werk was. 
Ik wil geenszins de goede meening van de stellers vau dit 

wetsvoorstel ontkennen en breng hulde aan hun loffelijk 
initiatief. De Regeering geeft de voorkeur nochtans aan een 
ander stelsel dat eenvoudiger lijkt en zich aansluit bij het 
in andere landen aangenomen regime en bij het ontwerp 
van internationale conventie opgesteld te Genève. 

.Je ne voudrais en rien méconnaitre le grand mérite des \ 
auteurs de cette proposition de loi et je rends volontiers · 
hommage à leur louable initiative. Toutefois, ù leur sys­ 
tème, le Gouvernement croit devoir en p1:éférer un autre · 
qui parait plus simple et se rapproche davantage clu ré­ 
gime adopté dans d'autres pays et du projet de conven- : 
tion internationale élaboré ù Oenève. 1 

Nul ne pourra contester la modération des me­ 
sures que nous proposons et dont, pour les motifs exposés j 
ci-dessus, nous osons attendre les effets Jes plus heureux, , 

ANALYSE DES ARTICLES. 

Niemand zal zeker het gemat'gde karakter van de maat­ 
regelen die wij voorstellen kunnen betwisten en van de­ 
welke wij, om de redenen die wij hierboven uiteenzetten, 
de gelukkigste resultaten verwachten. 

ONTLEDING DER ARTIKELS. 

Voici en substance ce que contiennent les différents arti- 
1 

cles du projet : 1 

L'article -1'' délimite le champ d'application de la loi. 
1 

Il mentionne d'abord les diverses entreprises indus- · 
trielles visées par la loi sur la journée de huit heures et 
qui englobent pratiquement toutes Jes branches d'indus­ 
trie. 
Ensuite, la loi est rendue applicable à tons les établis­ 

scmcnts commerciaux y compris les postes et les services 
de téléconuuunication, de rnèrue que les établissements et 
administrations dont le Ionct ionnernent repose essentielle­ 
ment sur un travail <le bureau. 

Quelques catégories d'établissements sont en outre visées I Benige reeksen van inrichtingen worden in het bijzonder 
en particulier. bedoeld. 

D'autre pari, l'article contient deux exclusions d'ordre Anderzijds, bevat het artikel twee uitzonderingen van 
général. D'abord sont exclus les établissements où ne sont algemeenen aard. In de eerste plaats, zijn uitgesloten de 
occupés que les membres de la Iamille travaillant sous l'au- inrichtingen waar alleen familieleden onder het gezag van 
lori té du père, de Ia mère ou du tuteur. den vader, van de moede!' of van den voogd werken. 
Sont. exclus de mèrne , toutes les entreprises occupant Zijn eveneens uitgesloten al de ondernemingen waar 

moins de dix personnes. Toutefois, Ic Roi pourra étendre minder clan tien personen werken. Nochtans kan de Koning 
les dispositions de la loi aux entreprises occupant au moins de schikkingen van de wet toepassen op de ondernemingen 
cinq personnes. 1 <lie minder clan vijf personen bezigen. 

L'urtielc 2 ronliunt la disposition de principe. . Artikel 2 bevat .de beginselbepaling. 
Tous les membres du personnel : employés, ouvriers 011 1 Al de leden van het personeel : bedienden, arbeiders of 

a_pprcr!~is, oecup0s dans l'une desentreprises vist~s 1~ l'ar• , leeriongens.xlie ineen der bi_j artikel 1 bedoelde bedrijven 
t iele 1 ·, ont droit clHHJ11e an nee a un congé de six jours. werkzaam zun, hebben elk Jaar recht op een verlof van 
Toutefois, ils n'ont ce droit qu'uprès un an de service chez zes dagen. Zij hebben evenwel slechts recht op <lat verlof 
le même crnploycur. nadat zij één [nar in dienst van denzolldcn werkgever zijn. 

Pour l'application de cc principe, certaines précisions Voor de toepassing van dat beginsel zulln nauwkeurige 
seront nécessaires. Il Iaurlra indiquer quels sont les jours munvijzingen noodig zijn, Er zal moeten aangeduid worden 

Ziehier in het kort, wat de verschillende artikels van 
het ontwerp bevatten : 

Artikel 1 beperkt het toepassingsterrein van de wet. 
Het vermeldt eerst de verschillende nijverheidsonderne­ 

mingen bij de wet op den achturendag voorzien en <lie 
praktisch al de bedrijfstakken omvatten. 

Vervolgens is de wet toepasselijk gemaakt op al de han­ 
delsinrichtingen, inbegrepen de posten en de diensten van 
télécornmunicatie, alsmede de inrichtingen en de adrninis­ 
lraties waar alleen bureauwerk wordt verricht. 
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qui peuvent entrer en ligne de compte pour le calcul de la I welke <lagen m aanmerking kunnen komen tot het bereke­ 
durée du congé. Le projet de convention inlernationale pré- 1 nen van den duur van het verlof. Het. ontwerp van inter­ 
èise à ce sujet qu'il s'agit de jours ouvrables. Il faudra nationale conventie zegt te dien aanzien dat werkdagen 
déterminer encore dans quelles mesures Ie congé peut être bedoeld zijn. Er zal ook moeten bepaald worden in welke 
fractionné. Pour le règlement de ces questions et d'autres mate het verlof mag verdeeld worden. Voor de regeling van 
qui pourraient éventuellement se poser, l'article prévoit dle en andere punten die eventueel in aanmerking zouden 
que les modalités d'application seront précisées par arrêté kunnen komen, voorziet het artikel dat de toepassingsmoda- 
royal. liteiten bij Koninklijk besluit nader bepaald zullen worden. 

L'article" 3 prévoit qu'un régime spécial pourra être pré- Artik:el 3 bepaalt dat een speciaal regime zal mogen voor- 
vu pour les branches industrielles ou commerciales dans zien worden voor de nijverheid- o.f handelstakken waarin 
lesquelles 1.·~ t~ävail présen~c un ~aractère saisonnier. En I het. werk naar gelang ~an de s~izoenen wor~t uitgevoer_d. 
effet, le principe formulé a l'arttcle 2 ne sera pas assez Inderdaad, het b1J artikel 2 uitgedrukt beginsel zal met 
souple p9tir. être appliqué sans adaptations aux travail- 1 lenig genoeg .zijn om zonder aanpassing te kunnen toege­ 
leurs des industries saisonnières. C'est pourquoi il a paru ·1 past worden voor de arbeiders in de seizoenbedrijven. 
nécessaire de permettre, dans ces cas, une réglementation Daarom leek het noodig voor· die gevallen een speciale 
spéciale par voie d'arrêté royal. regeling bij Koninklijk besluit toe te laten. 

L'article 4 a également pour but de faciliter ou même Artikel 4 heeft ook tot doel de toepassing van de begin- 
d'étendre l'application de la disposition de principe. Il selbepaling te vergemakkelijken of zelfs uit te breiden. Het 
permet au Roi de rendre obligatoires les décisions admises machtigt den Koning er toe, de door de Paritaire commis­ 
par les commissions paritaires. Ces décisions peuvent sies aangenomen besluiten bindend te verklaren. Die beslui­ 
avoir pour objet ou bien de déterminer, en ce qui concerne ten kunnen tot doel hebben voor de belanghebbenden een 
les intéressés, une durée des congés, des modalités ou des duur van het verlof, modaliteiten of voorwaarden te 
conditions autres que celles prévues par l'article 2 ou par bepalen die anders zijn dan die voorzien bij artikel 2 of bij 
les arrêtés généraux d'exécution, ou bien ils peuvent avoir de algemeene uitvoeringsbesluiten, ofwel kunnen zij tot 
pour objet d'étendre les dispositions de la loi à des bran- doel hebben de bepalingen van de wet uit te breiden tot de 
ches de production qui actuellement ne s'y trouvent pas productietakken die nu niet voorzien zijn. 
visées. 
L'article 5 impose à l'employeur l'obligation de payer 

aux travailleurs en congé et pour toute la durée de ce con­ 
gé,les rémunérations habituelles. 

Certaines précisions seront nécessaires pour déterminer 
ce qu'il faut considérer comme rémunération habituelle. 
C'est pourquoi l'article prévoit qu'un arrêté royal déter- 
minera les modalités d'application du principe énoncé. '1 

L'article 6 proclame la nullité des clauses par lesquelles 
le travailleur renoncerait à son droit au congé et interdit 
à celui-ci de faire abandon de son droit. 
L'article 7 prescrit au Gouvernement de consulter Jes 

commissions paritaires ou les associations de chefs d'en­ 
treprise et de .travaifleurs intéressés, de même que le Con­ 
seil Supérieur du Travail et de la Prévoyance· Sociale. 
Pour toutes les mesures qui peuvent être prises en exé­ 

cution de cette loi, ces consultations obligatoires garantis­ 
sent de façon suffisante le respect de tous les intérêts légi­ 
times en cause. 

Let articles 8 à 15 contiennent Jes dispositions pénales 
qui sont conformes à celles .prévues dans la loi sur le repos 
clu dimanche. Us contiennent, en outre, les prescriptions 
habituelles concernant le contrôle. 1 

Le Ministre du Travail et de la Prévoyance Sociale, 

Artikel 5 legt aan den werkgever de verplichting op, aan 
de in verlof zijnde arbeiders en voor gans-ch hun verlof de 
gewone bezoldigingen uit te betalen. 

Eenige aanduidingen zijn noodig om te bepalen wat men 
moet verstaan onder gewone bezoldiging. Daarom voorziet 
het artikel dat een Koninklijk besluit de toepassingsmoda­ 
liteiten van het voorgeschreven principe zal vastleggen. 

Artikel 6 voorziet de vernietiging van de schikkingen 
waarbij de arbeider zou verzaken aan zijn recht op verlof 
en verbiedt hem aan dit recht te verzaken. 

Artikel 7 legt aan de Rcgeering de verplichting op de 
Paritaire commissies of cie. vereenigingen van de belang­ 
hebbende werkgevers en arbeiders, alsmede den Hoogen 
Raad van Arbeid en Sociale Voorzorg te raadplegen. 

Voor al de maatregelen die kunnen getroffen worden in 
uitvoering van deze wet, waarborgen deze verplichte raad­ 
plegingen in voldoende mate de eerbiediging van al de 
rechtvaardige belangen die cr hij betrokken zijn. 

Artikels 8 tot 15· bevatten de strafmaatregelen die over­ 
eenstemmen met deze voorzien bij <le wet op de Zondag­ 
rust. Zij bevatten tevens de gewone voorschriften inzake 
het toezicht. 

De Minister van Artmùi en Sociale Voorzorg, ... 

A. DEL.ATTRE. 
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P·ROJET DE LOI 

u;oPOLD Hl, 

Roi des Belges. 

A Lous, présents et à venir, SALUT ! 

Sur la proposition de Notre Conseil des Ministres, 

Nous AVONS AHHÊTÉ ET AnHÈTONS : 

WETSONTWERP 

LEOPOLD lil, 

Koning der Delgen, 

,lan allen, teqemsoordiçen en toekomenden, Heu.! 

Op {ie voordracht van Onze Minisler·s in Raad vergaderd, 

\VJJ IIEllBf:i'i HESLOTEN EN WU 8F.SLUITEN : 

Notre Ministre·. du Travail et de la Prévoyance Sociale 
présentera, en Notre 1101n, aux Chambres législatives, le 
projet de loi dont la teneur suit : 

ARTICLE PREMIER. 

!:;a présente loi sapptique aux entreprises et établisse­ 
ments suivants : 

1° Les mines, minières, carrières et exploitations ex­ 
tractives de toute nature; 
2° Les industries qui ont pour objet la fabrication de 

11wrcho,ridises, J;i translotmation de matières premières ou 
produits, leur ornementation ou achèvement, leur net­ 
toyHge, îevr appropriation en vue de lfl vente, leur répa­ 
ration ou destruction; 

3° Les entreprises de réparation, de nettoyage, ou fie 
remise en état de matériel, d'effets, ou d'autres objets 
usagés, ainsi que les entreprises de démol ition de matériel; 

Onze Minister van Arbeid en Sociale Voor-.:org zal, in 
Ouzen naam, bij de Wctge\·endc Kamers, het wetsontwerp 
indienen, waarvan de inhoud volgt : 

EEHS'rE AHTIKEL 

Deze wet is van toepassing op de volgende ondernemin­ 
gen en inrichtingen : 

4° Les industries du bâtiment et Jes industries acces­ 
soires, y compris les travaux d'entretien et de réparation, 
de démolition; 

5° Les. entreprises de travaux publics; 
6~ Les entreprises de travaux privés du génie civil, au­ 

tres que ceux qui rentrent dans Jes industries du bâtiment; 

7° Les usines à gaz et les entreprises de distribution 
d'eau; 

go Les entreprises de production, de transformation, cle 
transmission de l'électricité et de la force motrice; 

9° .Les -entreprises de. construction, de transformation, 
d'entretien, de réparation ou de démolition de navires ou 
bateaux: 

10" Lès entreprises de transports par terre, par voie 
d'eau intérieure ou par air; 
U O Les entreprises effectuant des travaux de charge­ 

ment, de déchargement ou de manutention (le marchan­ 
dises dans les ports, débarcadères, entrepôts, stations ou 
aéroports; 

12° Les établissements ayant pour objet Je traitement 
ou l'hospitalisation des malarles, des infirmes, des indi­ 
gents et des a lié nés; 

1 ° de mijnen, graverijen, groeven en uitdelvingsbeeh'i]­ 
ven van allen aard; 

2° de bedrijven die voor doel hebben het vervaardigen 
van goederen, de verwerking van grondstoffen of produc­ 
ten, hun versiering of afwerking, hun reiniging, hun gc­ 
schiktrnaking voor den verkoop, hun herstelling of vernie­ 
liging; 

3° de ondernemingen die ,·001· doel hebben de herstelling, 
reiniging, terug in staatstelling van materieel, goederen of 
andere gebruikte voorwerpen, alsmede de ondernemingen 
die voor doel hebben het sloopen van materieel; 

,\." de bouwbedrijven en bijkomstige bedrijven, met inhe­ 
gri,p van {le werken van onderhoud, herstelling, afbraak; 

5° de ondernennngen van openbare werken; 
6° de ondernemingen die voor doel hebben private wer­ 

ken van de burgerlijke genie, andere dan deze die lol de 
bouwnijverheid behooren ; 
7° tie gasfabrieken en watervoorzieningsbedrijven ; 

8° de ondernemingen die electricitelt en drijfkracht voort­ 
brengen, transformeeren of overbrengen; 

9° de ondernemingen die voor doel hebben het bouwen, 
veranderen, onderhouden, herstellen of sloepen vah sche­ 
pen of booten; 

:10° de ondernemingen van vervoer te land, langs de 
binnenwateren of door de lucht; 
Ji" de ondernemingen die in havens, aan steigers, aan 

opslagplaatsen, in stations of luchthavens goederen lossen, 
Inden of behandelen: 

12° de inrichtingen waar de zieken, gebrekkigen, behoef­ 
ligen en krankzinnigen worden verzorgd of verpleegd; 



··--· -- KAl\Œ_l!___~~~ VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [N' 7L_Y_~itëiig~ddê-'fitÜQg _ 1,_~3c6 .. _,_:_:.;:;_=:_;_ 1i 

-13° Les hôtels, maisons de logement, pensions, restau­ 
rants, cercles et autres établissements où sont débitées des 
boissons ou fournis des repas; 
H• Les entreprises de spectacles et de divertissements; 

·15° Les entreprises et les établissements commerciaux 
y compris les postes et les services de télécommunication ; 

16° les établissements et administrations dont l'acti­ 
vité consiste, en ordre principal, dans un travail de bureau. 

Les dispositions de la loi s'appliquent aux élablisserncnts 
publics ou d'utilité publique, comme aux établissements 
privés, même quand ils ont un caractère d'enseignement 
professionnel ou de bienfaisance. 

Elles s'appliquent également aux dépendances des en­ 
treprises et établissements assujettis, quelle qu'en soit la 
nature. 

Sont exceptés les entreprises et les établissements où ne 
sont occupés que les membres de la famille sous l'autorité, 
soit du père ou de la mère, soit' du tuteur, de même que les 
entreprises et les établissements occupant moins de 10 per­ 
sonnes. 

Toutefois, les dispositions de la loi pourront être éten­ 
dues par arrêté royal aux entreprises et aux établissements 
occupant au moins cinq personnes. 

ART. 2. 

Les membres du personnel occupés dans les entreprises 
et établissements visés à l'article précédent, ont droit, 
après un an de service chez le même employeur, à un congé 
annuel payé d'une durée de six jours au moins. 

Les modalités d'application des congés seront détermi­ 
nées par arrêté royal. 

.ART. 3. 

Un régime spécial pourra être prévu par arrêté royal 
pour Jes branches industrielles ou commerciales dans les­ 
quelles le travail présente un caractère saisonnier. 

13'' de hotels, logies- en kosthuizen, restauranes, clubs 
en andere inrichtingen wacr dràY!ken worden gesleten of 
spijzen opgediend: 

14" de ondernerriinieri''·:viiil ''ve~ttlön'idgen!tën éifjènJJáre 
vermakelijkheden; 
15" de handelsondernemfngèrr óé'iF•~iiii'lèlitihgên !ilfäW' it»:-; 

begrip van <le posterijen en de diensten van téléoommuni­ 
catie; 
Hi" de inrichtingen en besturen waarvan de werking 

hoofdzakelijk bestaù'e;tlit?karff~ól!w~fk. 
De bepalingen V!iti1 êie1: 'Yët iij{('ióBWé1 ~~1W1t<iépn-:5s1ng' 

op de openbare üÙl-éti:lingèri';leh:'iJJ'::-0f'-'iHMr.!ht~n'~ •fän 
openbaar nut als op de private inrichtingen, zelfs wanneer 
zij een karakter hebben van ·ber~psonderwijs of weldadig­ 
heid. 

Zij zijn mede van.-.t<iWN:SS.i r;{{~l?Pi df}, .i;)~j_$el7Ru)Y'1~• i'fttfl: pe 
aan de wet. onderwqrpen on(!.err,ie_1}.1i,ng~r,-,~D;.im:fi.lhtj_JJ.ge11. 
welke hun aard ook weze. 

Zijn uitgezonderd, ~e 9n4~m~p~it1fml;.:;-,~ni •. .iHfiS:~P.Ogfn 
waar enkel de leden .. vll,~,h~t.g~,~p.;cmdff -~~~~.~~rM,}•~%iJ 
van den vader, hetzij y~o,_d~ l]}flC~~-\',r~~i;,;J,ji~f.-~,.rfl}1;~00~ll 
arbeiden, alsmede de ~Tiflf!,'fl~WJUg~!} ÇJ.1.,H)f,iphtmgen)r~-~r 
minder dan_ tien persqp..~p. :Zij,i;tAt.?"'~,l~;lff~W\H·!,., )',· ·: ,w i; 

. . ,i)e hep~ 1 rn~en -Y~1I},':lt,».'.Ch .. 1'409n1,i J\'.q~1'tY;~Ji.:~i'Jt;K:~?D!t; 
hJk besluit uitgebreid worden tol dé onc1ememingen en 
inrichtingen {lie minstens vijf ~~1;soncn te werk stellen . 

Anr ... 2,. 

De leden van het, pçr;s(?neetj1h,<Jç,1bûr:Y09rg~~,1~ j-,rH~fJ 
bedoelde ondernemingen ~j ilTI~\~l;W n:~mL: W,f}'r"JAf>:~\r:}•~-* 
ben, na één_ jaar ,{ljen.?hl?I>:.J}.~nzffJfe~(1~rfr½~~~~-r,,. rn~rt 
op een jnnrlijksch betaald verlof van minstens zes dagen. 

De toepassiugsmodalitciten . ~tr,effende <le verlotsdagen 
worden bij Koninklijk besluit bepaald. 

Een speciaal regiihe'zaL!.iöor de ,nij-v1(11'11ti-dfö,~)1<w4e,I,s,i 
takken waarin heVwm'k .-nu8l!Ji;,gf)lang::V-.l)P.-,:<Je~~~-9-~n 
wordt uitgevoerd, :biji,:•Koninldijl< ?1heslu.ik.:WPS!llil: )Vp~tj~.9: 
voorzien. 

ART. 4. 

Le Hoi peut, sur la proposition des Ministres réunis e11 
Conseil, rendre obligatoires pour les intéressés les déci­ 
slons admises par les commissions paritaires et compor­ 
tant soit des congés de plus de six jours, soit une réparti­ 
tion autre que celle qui. serait arrêtée en vertu des articles 
2 et 3, soit même l'octroi de congés dans d'autres condi­ 
tions que celles prévues à l'article 2. 

Il peut aussi, sur la proposition des Ministres réunis en · 
Conseil, rendre obligatoires les accords intervenus dans 
les commissions paritaires relatiîs à l'application des dis­ 
positions de ln présente loi ù des branches de production · 
non comprises dans l'article premier, 

Oe Koning mag.. -OP fl~ •ili;Oq>,rgl?.1:}i,lQt;,y.w).1 {\Ç/)1>,i~~<l:,\9'­ 
.?'1,derde Ministers, YOQli1P~,-~If\fiSjl~_npepfe.~!}i~f; ~1~11~lr~rn 
verplichtend maken door <le paritaire commissies aan­ 
genomen en waarbij worden voorzien hetzij verloftermij­ 
nen van meer dan zes dagq}l, Mllij een andere verdeeling 
dan deze, die krachtens de artikelen 2 en 3 werd vast- 

1 gesteld of hetzij Z!l),f~, h.~h,Yf)f;1,e1;W"1·:rY.ll--l1rrYiûf:l?Ji\fü1pi),Jl_~n 
onder andere voor;wq_p.~~~n.4.»r ~\~~e J'?i~BM}?t ~1JparJ_~~~fit, 

Itj mag eveneens, otx·de,Y()•()tdmcf11Dv1m g,e,iin,-;m1<bi1tfrï 
ga derde Ministers,: d~iaver.e~~~~l_lll/i!ln >:tiriP.l iç \\~çn~ (lt\1:~~ff 1 
gesloten 111 de par-1:tari'~ r,o,itu,11~.~Jf!S ,}tt)l));fhff-lnWh,Wt,;tqç;~1~i 
sing van <le bepalingt1t,tJoillMNfü ~ll!PfPù»cti~talfi;,w) WAIi\~ 
in artikel 1 niet ziiÎililJ ):eeg-llJj 
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ART.-.5; 

Pendant ·:toute· ladurée: du <rongé, l'intéressé reeexra sa 
rémunération habituelle, calculée conformément aux règles 
qui seront Iixées-pararrêté royal. 

ART. 6. 

Le· droit au congé est acquis .au travatlleur, nonobstant . 
toute.ëonveuëon.contraire.cll est interdit au travailleur de 
fäfre,abandon;du congé auquel il a droit, 

ART. 7 . 

i\v,a11t que ne soient prises les mesures réglementaires 
P,fé,vueipar les articlël 2, '3, ·4 et 5," lé /ic>~vernement prend 
l'avis : . . . 
Ï 0' des commissions paritaires ou des associations de 

chefs d'entreprise et des travailleurs intéressés; 
2~ du Conseil Supérieurdu Travail et de la Prévoyance 

Sociale. Les collèges et associations consultés en vertu 
. ~u w,ésenqtf~ic\e ferontparvenirIeur avis dans les deux 
~ofa ~e ,fo de!llânc'të. q~f leur én serà faite. 

1 
Des fonctionnaires désignés par le gouvernement surveil- \ Door de Regeering aangewezen ambtenaren waken over 

Ieront l'exécution de la présente loi et des arrêtés pris en i de uitvoering van deze wet in van de krachtens deze wel 
ver~~ de. ~eJle-ct.:·sao~ ·pr,éjudice aux devoirs qui incombent· 1 genomen besluiten, onverminderd de plichten, die aan de 
aux off1ciers _de .poliçe .judiciaire. : officieren van -gerechtelijke politie zijn opgelegd. 
Leurs, attributions sont déterminées par .arrêté royal. i Hûn bevoegdheid wordt bij Koninklijk besluit bepaald. 

ART. 8. 

Anr. 5. 

1'.ijdens den .ganschen duur van het verlof, zaldebelang­ 
hebbende zijn gewone bezol,cl:gir\g ontvangen berekend vol­ 
gens de regelen bij Koninklijk besluit te bepalen. 

ART. 6. 

Het recht op verlof is aan den arbeder verworven, niet­ 
tegenstaande elke strijdige overeenkomst. Het is Mn den 
arbeider verboden van het 'verlof, waarop hij recht heeft, 
áf · te .. zien. 

ART. 7. 

Alvorens de bij de artikelen 2, 3, t en 5 voorziene regle­ 
mentaire maatregélen te treffen, wint de Begeering het 
advies in : 

·. 1 ° van de paritaire comuiissies of van de betrokken ver­ 
eenigingen van bedrijfshoofden en arbeiders; 

2° vau den hoogen raad van arbeid en sociale voorzorg. 
De krachtens dit artikel geraadpleegde collèges én ver­ 

eenigiugen dienen hun advies in binnen twee maanden na 
de vraag hun daartoe gedaan. 

ART. 8. 

ART. 9. Anr. \l . 

Les fonctionnaires désignés en vertu de l'article précé-.' De krachtens voorgaand artikel aangewezen ambtenaren 
-.~ent pn~)a. l_ï!}rc\ en~~ée des_:ét~blis,se_m~~-~~ _\isés _à l_'a.rti- he~bcn vrijen toegan~ _tot. de inric~tinge_n bedoeld _onder 
. cle premier. el de ceux auxquels s appliquent les arrêtés artikel 1 en tot deze waarop de ter uitvoering van artikel lt, 
. pris ên "ex'écuüon' did~'C()!ld alinéa de _J'rirtide 4. 2' lid, getroffen besluiten van toepassing zijn. 

. Les· c:hefs ci°'enlreJ?ti~.ei patrons, directeurs, gérants, pré- De bedrijfshoofden, werkgevers, directeurs, zaakvoer- 
posés et travailleurssont tenus de leur fournir les rensei- ders, aangestelden en arbeiders zijn gehouden hun de in­ 
gnements qu'ils demandent pour s'nssurer de .l'observution lichtingen te verstrekken die zij vragen om zich te verge- 
de la loi. · wissen of de wet wordt nageleefd. 

En cas d'infraction, ces fonctionnaires dressent des In geval van overtreding, maken deze ambtenaren pro- 
procès-verbaux qui font foi jusqu'à. preuve du oontralre .. , . cessen-verbaal op welke rechtsgeldig zijn, behoudens 

tegenbewijs. 
Een afschrift van het proces-verbaal dient, op straf van 

nietigheid, binnen acht en veertig uren aan den overtreder 
te worden gezonden. 

Une copie du procès-verbal sera, dans les quarante­ 
huit heures, adressée au.contrevenànt ,à peine de nullité. 

Anr. fO. AnT. 10. 

Les chefs d'entreprise, patrons, directeurs, gérants ou, . De bedrijfshoofden, werkgevers, directeurs, zaakvoer­ 
préposés qui n'auront pas accordé aux travailleurs les clcrs of aangestelden die aan de arbeiders de verlofdagen, 
congés auxquels ils ont droit en vertu des dispositions de waarop zij krachtens de bepalingen van deze wet en van 
ln présente loi et des arrêtes pris en exécution de celle-ci, 'de ter uitvoering daarvan genomen besluiten recht hebben, 
ou· qui auront omis de payer ·Jes rémunérations y affé-. niet zullen hebben toegestaan of die zullen verwaarloosd 
rentes, seront punis d'une amende de 100 à 300 francs ou hebben de daaraan verbonden bezoldiging te betalen, wor­ 
d'un emprisonnement de huit jours à un mois. den met een geldboete van 100 tot 300 frank of met een 

gevnngenisstraf van acht dogen tot een maand gestraft. 
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L'amende sera appliquée autant de fois qu'il y aura eu 1 De boete wordt zoo dtkwijls toegepast als-er arbeiders 
de travailleurs qui n'auront pas pris le congé auquel ils zijn, die het verlof, waarop zij recht hebben, niet ·hebben 
ont droit ou qui, ayant pris leur congé, n'auront pas reçu genomen of d'e hun verlof -hebben genomen doch de daar­ 
paiement de leur rémunération y afférente sans que, tou- aan verbonden bezoldiging niet hebben .ontvangen.. zonder 
tefois, la somme des peines puisse excéder 2,000 ïrancs. 1 dat nochtans de-straffen 2;000.frank mogert,ov,erschr.ijden. 

AnT. H. 

Les chefs d'entreprise, patrons, directeurs, gérants, ou 
leurs préposés qui auront mis obstacle à la surveillance 
organisée en vertu de la présente loi, seront punis d'une 
amende de 26 à 100 francs, sans préjudice, s'il y a lieu, 
de l'application des peines édictées par Jes articles 269 à 
27-1. du Code pénal. 

ART. 12. 

All'i'.H. 

De bedrijfshoofden, werkgevers, directeurs.. zaakvoerders 
of hun aangestekïen, die het krachtens deze .wet.georgani­ 
seerd toezicht' belemmeren, -worden-met--,~~ .. g0ldboèle1van 
26 tot· 100 frank g~straft, onterrninderd.dermogeltjke •.toot 
passing van de straffen verineld.-bjj d.ell.Ctikelen•!26:9.:tot: 27.4 
van het Strafwetboek. 

ART. 12. 

En cas de récidive, dans les cinq ans qui suivent une con- i . Bij herhaling, binnen ~1Jf _jaar :v~l~e.n:(l óR,de. ,½taé~t.en~ 
damnation encourue en vertu de la présente loi, les peines I deze wet opgeloopen veroordeeliùgeïï, inogel·r'<Ie 1iîj' l~~ 
établies par les deux articles précédents, pourront être ~ twee voorgaande artikelen voorziene straffen worden' .'yèr- 
portées au double. Î dubbeld. 

1 
ART. 13. 1 

Les chefs d'entreprises sont civilement responsables d_u 1 
paiement des amendes prononcées à charge de leurs direc- : 
tours, gérants ou préposés à la surveillance ou à la direc- ·. 
lion. 

ART. H. 

Par dérogation. à l'article 100 du Code pénal, le chapi­ 
tr~ VII et l'article 85 du livre premier de ce Code seront 
applicables aux infractions prévues par la présente loi. 

ART. 15. 

L'action publique résultant d'une infraction aux dispo­ 
sitions de la présente loi ou des arrêtés pris en vertu de 
celle-ci sera prescrite après un an révolu, à compter du 
jour où l'infraction a été commise. 

Donné à Bruxelles, le 2,i. juin 1936. 

ART., 13. 

De bedrijfshoofden zij~ burgerlijk àahs:pf~k~liJJ,{''v,öor het 
betalen van de geldbóè'têh,' te·n' laStè :vâ'n .. :h'@ fiift!cté'M~. 
zaakvoerders of met toezicht of bestuur belaste aangestel­ 
c Ien uitgesproken. 

PAn LE ROI: 

Le Ministre âu Travail el de la Prévoyance Sociale, 

ART. it. 

Mét afwïjk::Ôg van 'artikel '100' van-het Sträf#etbook, 
zijn hoofdstuk VII en artllfol 85 .van 'het é:etsfè 'böek •va'n 
dit WêtboeR. op de· bij deze wet"-Voofziérle1'óvert:i'ëdingen 
van toepassing. 

ART. 15. 

. De str.afvjm\criµg. op groM van èep óvërtrèWrig·va.n 'de 
bepalingen d,ézèr '. wet of vâ'ii 'b'ésl~fté.i'i. {tathtM's' d.êt.e ::'ge­ 
nomen, verjaàrfna·'één vo(já_a~; niet'ridgartg \ifo. dêri.'däg 
waarop de _oyertreding ivèrd gepl'êëgcf .. 

Gegeven te Brussel, den 24. Juni Hf3ff. 

LEOPOLD. 

VAN 'S KONINGS WEGE: 

De Minister van Arbeid en Sociale Yoorzorç, 

A. ·oELATtRJt 


